
>

%

Α

Α

>

%
>

31

31

31

31

31

31

31

Basson

Violon

Alto I

Alto II

Violoncelle

Clavecin

‰ Œ

‰ œ,
‰ œ∀ ,
‰ œ,
‰ œ,

‰ œœœ∀>

ιœ œ

Avec une certaine tendresse

Ο

Ο

Ο

Ο

Avec une certaine tendresse

ο

∑

‰ œ, ιœ−
‰ œ∀ , ιœ−
‰ œ, ιœ−
‰ œ, Ιœ−

∑
∑

∑

‰ œ∀ − œ− œ−
‰ œ∀ − œ− œ−
‰ œ− œ− œ−
‰ œ∀ − œ− œ−

∑
∑

∑

‰ œ, ιœ−
‰ œ, ιœ−
‰ œ, ιœ−
‰ œ, Ιœ−

∑
∑

Œ ‰ Ιœ∀

Œ œ,
Œ œ∀ ,
Œ œ,
Œ œ,

Œ œœœ∀

‰ ιœ œ

Ο
œ∀ œ œ œ∀

‰ œ, ιœ−
‰ œ∀ , ιœ−
‰ œ, ιœ−
‰ œ, Ιœ−

∑
∑

œ œ œ

‰ œ∀ − œ− œ−
‰ œ∀ − œ− œ−
‰ œ− œ− œ−
‰ œ∀ − œ− œ−

∑
∑

œ œ œ œ

‰ œ, ιœ−
‰ œ, ιœ−
‰ œ, ιœ−
‰ œ, Ιœ−

∑
∑

˙∀

‰ œ, ιœ−
‰ œ∀ , ιœ−
‰ œ, ιœ−
‰ œ, ιœ−

∑
∑

˙

‰ œ, ιœ−
‰ œ∀ , ιœ−
‰ œ∀ , ιœ−
‰ œ, Ιœ−

∑
∑

˙

‰ œ∀ − œ− œ−
‰ œ∀ − œ− œ−
‰ œ− œ− œ−
‰ œ∀ − œ− œ−

∑
∑

∑

‰ œ, ιœ−
‰ œ, ιœ−
‰ œ, ιœ−
‰ œ, Ιœ−

∑
∑
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>

%

Α

Α

>

>
>

Bn.

Vln.

Alt. I

Alt. II

Vlc.

Clav.

12 Œ ‰ Ιœ∀

12 Œ œ,
Œ œ∀ ,
Œ œ,
Œ œ,

12 Œ œœœ∀

‰ ιœ œ

œ∀ œ œ œ∀

‰ œ, ιœ−
‰ œ∀ , ιœ−
‰ œ, ιœ−
‰ œ, Ιœ−

∑
∑

œ œ∀ œ œ œ

‰ œ∀ − œ− œ−
‰ œ∀ − œ− œ−
‰ œ− œ− œ−
‰ œ∀ − œ− œ−

∑
∑

œ œ œ œ∀

‰ œ, ιœ−
‰ œ, ιœ−
‰ œ, ιœ−
‰ œ, Ιœ−

∑
∑

œ œ∀ , œ

‰ œ, ιœ−
‰ œ, ιœ−
‰ œ, ιœ−
‰ œ, Ιœ−

∑
∑

œ ‰ Ιœ∀

Œ œ,
Œ œ,
Œ œ∀ ,
Œ œ,

Œ œœœ∀

‰ ιœ
œ

œ∀ œ, œ

‰ œ− œ− œ−
‰ œ∀ − œ− œ−

‰ œ∀ − œ− œ−
‰ œ∀ − œ− œ−

∑
∑

œ Œ

‰ œ, ιœ−
‰ œ, ιœ−
‰ œΜ , ιœ−
‰ œ, Ιœ−

∑
∑

œ œ∀ œ œ œ

‰ œ∀ − œ− œ−
‰ œ∀ − œ− œ−

‰ œ− œ− œ−
‰ œ∀ − œ− œ−

Œ œœ∀

Œ œ∀

˙

‰ œ∀ , ιœ−
‰ œ, Ιœ−

‰ œ, ιœ−
‰ œ, Ιœ−

∑
∑

Œ ‰ Ιœ

Œ œ,
Œ œ∀ ,

Œ œ ,
Œ œ∀ ,

Œ œœœ∀∀

‰ ιœ œ∀

œ œ, œ

‰ œΜ , ιœ−
‰ œ, Ιœ−

‰ œ, ιœ−
‰ œ, Ιœ−

∑
∑

136 VI - "He stole the rose from my garden"



>

%

Α

Α

>

>
>

Bn.

Vln.

Alt. I

Alt. II

Vlc.

Clav.

24 œ œ∀ œ œ œ∀

24 ‰ œ∀ − œ− œ−
‰ œ∀ − œ− œ−

‰ œ− œ− œ−
‰ œ∀ − œ− œ−

24 ∑
∑

œ, œ œ

‰ œ, ιœ−
‰ œ, Ιœ−

‰ œΜ , Ιœ−

‰ œ, Ιœ−

∑ %

∑

˙

‰ œ∀ , ιœ−
‰ œ, Ιœ−

‰ œ∀ , Ιœ−

‰ œ∀ , ιœ−

Œ œœ∀
Œ œ∀

˙

‰ œΜ − œ− œ−
‰ œ− œ− œ−

‰ œ− œ− œ−
‰ œ− œ− œ−

∑
∑

œ Œ

‰ œ∀ , ιœ−
‰ œ∀ , Ιœ−

‰ œ, ιœ−
‰ œ∀ , Ιœ−

∑
∑

Œ ‰ Ιœ∀

Œ œ∀ ,
Œ œ∀ ,

Œ œ,

Œ œ∀ ,

Œ œœœ∀∀
‰ ιœ∀ œ∀

œ∀ œ∀ œ∀ œ∀

‰ œ∀ , ιœ−
‰ œ∀ , Ιœ−

‰ œ, ιœ−
‰ œ, ιœ−

∑
∑

œ∀ œ∀ œ œ∀ œ

‰ œ∀ − œ− œ−
‰ œ∀ − œ− œ−

‰ œ∀ − œ− œ−

‰ œ∀ − œ− œ−

∑
∑

œ œ œ∀ œ∀

‰ œ∀ , ιœ−
‰ œ, Ιœ−

‰ œ∀ , Ιœ−

‰ œ∀ , ιœ−

∑
∑

Ιœ∀ −œ∀

‰ œ∀ , ιœ−
‰ œ∀ , Ιœ−

‰ œ, ιœ−
‰ œ, Ιœ−

Œ œœ∀
Œ œ∀

Œ ‰ Ιœ∀

Œ œ∀ ,
Œ œ∀ ,

Œ œ∀ ,
Œ œ∀ ,

Œ œœœ∀∀∀ ,
‰ ιœ∀ œ∀
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>

%

Α

Α

>

%
>

Bn.

Vln.

Alt. I

Alt. II

Vlc.

Clav.

35 œ∀ œ œ∀ œ∀

35 ‰ œ, ιœ−
‰ œ∀ , Ιœ−

‰ œ∀ , ιœ−
‰ œ∀ , ιœ−

35 ∑
∑

œ∀ œ œ œ∀ œ

‰ œ∀ − œ− œ−
‰ œ− œ− œ−

‰ œ− œ− œ−
‰ œ− œ− œ−

∑
∑

−œ +
Ιœ∀

Œ œ∀ ,
Œ œ,

Œ œ,

Œ œ∀ ,

Œ œœœ∀
‰ ιœ∀ œ∀

œ∀ œ œ œ∀

‰ œ∀ , ιœ−
‰ œ, Ιœ−

‰ œ, ιœ−
‰ œ, Ιœ−

Œ œœ∀
Œ œ

œ œ∀ œ∀ , œ

‰ œ∀ , ιœ−
‰ œ∀ , Ιœ−

‰ œ, ιœ−
‰ œ∀ , Ιœ−

∑
∑

œ œ œ∀ œ œ, œ

‰ œ− œ− œ−
‰ œ− œ− œ−
‰ œ− œ− œ−
‰ œ− œ− œ−

Œ œœ
Œ œ

œ ‰ Ιœ∀

Œ œ,
Œ œ,

Œ œ,
Œ œ,

Œ œœœ∀
‰ ιœ œ

œ∀ œ− œ− œ

‰ œ, ιœ−
‰ œ∀ , Ιœ−

‰ œ∀ , ιœ−
‰ œ∀ , ιœ−

∑
∑

œ Œ

‰ œ, ιœ−
‰ œ, ιœ−
‰ œΜ , ιœ−
‰ œ, Ιœ−

∑
∑

œ œ∀ œ œ œ

‰ œ∀ − œ− œ−
‰ œ∀ − œ− œ−

‰ œ− œ− œ−
‰ œ∀ − œ− œ−

Œ œœ∀∀
Œ œ

œ ‰ Ιœ∀

Œ œ,
Œ œ∀ ,

Œ œ ,
Œ œ∀ ,

Œ œœœ∀∀
‰ ιœ œ∀
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>

%

Α

Α

>

%
>

Bn.

Vln.

Alt. I

Alt. II

Vlc.

Clav.

46 œ œ− œ− œ

46 ‰ œΜ , ιœ−
‰ œ, Ιœ−

‰ œ, ιœ−
‰ œ, Ιœ−

46 ∑
∑

œ œ∀ œ œ œ∀

‰ œ∀ − œ− œ−
‰ œ∀ − œ− œ−

‰ œ− œ− œ−
‰ œ∀ − œ− œ−

Œ œœ∀∀
Œ œ

œ, œ œ

‰ œ, ιœ−
‰ œ, Ιœ−

‰ œΜ , Ιœ−

‰ œ, Ιœ−

∑
∑

˙

‰ œΜ , ιœ−
‰ œ, Ιœ−

‰ œ, ιœ−
‰ œ, Ιœ−

∑
∑

−œ ≈ θœ

‰ œ∀ − œ− œ−
‰ œ∀ − œ− œ−

‰ œ− œ− œ−
‰ œ∀ − œ− œ−

∑
∑

œ∀ œ œΜ œ œ œ œ œ

‰ œ, ιœ−
‰ œ, Ιœ−

‰ œΜ , Ιœ−

‰ œ, Ιœ−

Œ œœφφφφφφφφφφφŒ œœ

cresc.

cresc.

cresc.

cresc.

œ œα œ œ œ œα œ œ
Α

‰ œ, ιœ−
‰ œα , Ιœ−

‰ œ, Ιœ−

‰ œ, Ιœ−

Œ œœαφφφφφφφφφφφφφ
Œ œœ

˙∀

œ∀ ‰ Ιœ∀

œ∀ ‰ Ιœ∀

Ιœ∀ œœ∀ Ιœ∀

‰ œ∀ Ιœ∀

‰
œ∀ œ∀ œ∀

‰ œ∀ œ∀ œ∀

ε

ε

ε

ε

ε

ε

œ œ∀ œ∀ œ∀ œ

œ∀ œ∀ œ∀ œ∀

œ∀ œ∀ œ∀ œ∀

‰ œœ∀∀ Ιœ∀

‰ œ∀ Ιœ

‰ œ∀ œ∀ œ∀
‰ œ∀ œ∀ œ∀
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Α

%

Α

Α

>

%
>

Bn.

Vln.

Alt. I

Alt. II

Vlc.

Clav.

55 œ œ∀ œ∀ œ∀ œ∀

55 œ∀ œ∀ œ,

œ∀ œ∀ œ,

‰ œœ∀∀ − œœ− œœ−

‰ œ∀ − œ− œ−

55 ‰
œ∀ œ∀ œ∀

‰ œ∀ œ∀ œ∀

Ιœ œ∀ Ιœ

œ œ∀ œ∀ œ

œ œ∀ œ∀ œ

‰ œœ∀∀ Ιœ∀

‰ œ∀ Ιœ∀

‰ œ∀ œ∀ œ∀

‰ œ∀ œ∀ œ

œ∀ œ∀

˙∀

˙∀

‰ œœ∀∀ Ιœ∀

‰ œ∀ Ιœ∀

‰
œ∀ œ∀ œ∀

‰ œ∀ œ∀ œ∀

˙

˙

˙

‰ œœ∀∀ Ιœ∀

‰ œ∀ Ιœ∀

‰ œ∀ œ∀ œ∀
‰ œ∀ œ∀ œ∀

œ œ∀ œ∀ œ∀ œ∀

œ œ∀

œ œ∀

‰ œœ∀∀ − œœ− œœ−

‰ œ∀ − œ− œ−

‰
œ∀ œ∀ œ∀

‰ œ∀ œ∀ œ∀

œ œ∀ œ∀

˙∀

Ιœ œ∀ , Ιœ

‰ œ∀ Ιœ

‰ œ∀ Ιœ

‰ œ∀ œ∀ œ∀

‰ œ∀ œ∀ œ

œ œ œ∀ œ∀ œ∀ œ

œ œ∀
−œ∀ ‰

Œ ‰ ιœ∀

Œ ‰ ιœ∀

‰
œ∀ œ∀ œ∀

‰ œ∀ œ∀ œ∀

˙

ιœ ‰ Œ

‰
œ∀ œ∀ œ∀

œ∀ œ∀ œ∀ œ∀

œ∀ œ∀ œ∀ œ∀

‰ œ∀ œ∀ œ∀
‰ œ∀ œ∀ œ∀

∑

Œ
œ∀

œ∀ œ∀ œ

œ∀ œ∀ œ œ∀ œ

œ∀ œ∀ œ œ∀ œ

‰
œ∀ œ∀ œ∀

‰ œ∀ œ∀ œ∀

ο
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Α

%

Α

Α

>

%
>

Bn.

Vln.

Alt. I

Alt. II

Vlc.

Clav.

64 ∑

64
−œ Ιœ∀

œ œ∀

œ œ∀ œ∀ œ∀

œ œ∀ œ∀ œ∀

64 ‰ œ∀ œ∀ œ∀
‰ œ∀ œ∀ œ

∑ >

œ œ∀ œ

œ œ∀ œ∀

œ∀ œ∀ œ∀

œ∀ œ∀ œ∀

‰ œ∀ œ œ∀

‰ œ œ∀ œ∀

Œ œ∀ œ∀ œ∀ œ∀

œ œ∀

œ∀ œ∀ œ− œ−

œ œ∀ ,

œ œ∀ ,

‰ œ œ∀ œ∀
‰ œ∀ œ∀ œ∀

œ∀ œ− œ− œ∀

−œ Ιœ∀

‰ œ∀ , Ιœ

‰ œ∀ , ιœ

‰ œ∀ , Ιœ

‰ œ∀ œ∀ œ∀
‰ œ∀ œ∀ œ∀

œ
Œ

˙

‰ œ∀ , Ιœ

‰ œΜ , Ιœ∀

‰ œ∀ , Ιœ

‰ œ œ∀ œ∀
‰ œ∀ œ∀ œ∀

œ∀ œ∀ œ œ∀ œ

−œ Ιœ∀

‰ œ∀ − œ− œ−

‰ œ∀ − œ∀ − œ−

‰ œ∀ − œ− œ−

‰ œ∀ œ∀ œ∀
‰ œ∀ œ∀ œ∀
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>

%

Α

Α

>

%
>

33

33

33

33

33

33

33

Bn.

Vln.

Alt. I

Alt. II

Vlc.

Clav.

70 ˙

70 œ∀ œ∀ œ∀ œ∀
∑

‰ −œ∀ ,

‰ −œ∀ ,

70 ‰ œ∀ œ∀ œ∀
‰ œ∀ œ∀ œ∀

œ +
‰ Ιœ∀

˙∀
Œ œ∀ œ∀

∑

∑

‰
œ∀ œ∀ œ∀

‰ œ∀ œ∀ œ∀

œ œ,

˙Μ
œΜ œΜ

‰ −œ,

‰ −œ,

‰ œ œ œ
‰ œ œ œ

dim.

dim.

dim.

à peine retenu

à peine retenu

ο

œ œ∀ œ œ∀

œ œ
œ œ∀ œ∀

‰ −œ∀ ,

‰ −œ∀ ,

‰ œ œ∀ œ
‰ œ∀ œ∀ œ∀

dim.

œ, œ œ

˙
˙

‰ −œΜ ,

‰ −œ,

‰ ιœ œ
‰ œ œ œ

˙

˙∀
∑

‰ −œ∀ ,

‰ −œ,

‰
œ∀ œ∀ œ

‰ œ∀ œ œ∀

œ œ∀ œ œ œ

˙Μ
∑

‰ −œ,

‰ −œ,

‰ œ œ œ
‰ œ œΜ œ

rit.

rit.

˙

˙
∑

‰ −œα ,

‰ −œ,

‰ œ Ιœα
‰ œ œα œ

ο

œ œ œ

˙
∑

‰ −œα ,

∑

‰ œα Ιœα

‰ œα œα œα

ο

ο

œ ŒΤ

œ
ŒΤ

Œ ŒΤ %

Œ ŒΤ

Œ ŒΤ

Œ ŒΤ

Œ ŒΤ
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>

%

%

Α

>

%
>

33

33

33

33

33

33

33

Bn.

Vln.

Alt. I

Alt. II

Vlc.

Clav.

80 ∑

80
ϖα
æ
ϖα
æ

∑

∑
80 ∑

∑

∏

∏

éthéré

éthéré

œα œα
ϖα
æ
ϖα
æ

∑ %

∑

∑
∑

librement

sotto voce

œα œα œα

ϖα
æ
ϖα æ
ϖα
æ

∑

ϖϖϖϖααααφφφφφφφφφφφφφφφ
ϖϖαα ο

∏

œα œα œα

ϖα
æ
ϖα æ
ϖα
æ

∑

∑
∑

œα

ϖα
æ
ϖα
æ

ϖα æ

∑

ϖϖϖϖααααφφφφφφφφφφφφφφφ
ϖϖϖααα

œα œα œα œα
ϖα
æ
ϖα
æ

ϖα æ
∑

∑
∑

œα œα

ϖα
æ
ϖα
æ Α

ϖα æ
∑

ϖϖϖϖααααφφφφφφφφφφφφφφφ
ϖϖϖα

αα

œα , œα , œα , œα ,

ϖα æ
ϖα
æ
ϖα æ

∑

∑
∑
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>

%

Α

%
>

%
>

Bn.

Vln.

Alt. I

Alt. II

Vlc.

Clav.

88 œα œα
88 ϖα

æ
ϖα
æ
ϖα
æ Α

∑
88

ϖϖϖϖααααφφφφφφφφφφφφφφφ
ϖϖϖααα

œα œα œα

ϖα æ
ϖα æ
ϖα
æ

∑

∑
∑

œα œα

ϖα æ
ϖα æ
ϖα
æ

∑

ϖϖϖαααφφφφφφφφφφφφφφ
ϖϖϖα

αα

Ιœα œα œα

ϖα
æ
ϖα æ
ϖα æ

∑

∑
∑

œα œα

ϖα
æ
ϖα
æ

ϖα æ
∑

ϖϖϖαααφφφφφφφφφφφφφφ
ϖϖϖα

αα

œα œα

ϖα æ
ϖα
æ

ϖα æ
∑

∑
∑

œα ιœα œα ιœα

ϖα æ

ϖα æ

ϖα æ
ϖα
æ

ϖϖϖαααφφφφφφφφφφφφφφ
ϖϖϖααα

∏

cresc.

cresc.

cresc.

cresc.
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>

%

Α

Α

>

%
>

Bn.

Vln.

Alt. I

Alt. II

Vlc.

Clav.

95 œα œα œα

95

ϖα æ

ϖα æ

ϖα æ
ϖα æ

95 ∑
∑

˙α

ϖα æ

ϖα æ

ϖα æ

ϖα æ

∑
∑

ϖ

ϖα æ

ϖα æ

ϖα æ

‰ œα œα œα œα œα œα œα

ϖϖϖαααφφφφφφφφφφφφφφ
ϖϖϖααα

ο

∑

ϖα æ

ϖα æ

ϖα æ

œα œα œα œα œα œα œα œα

∑
∑

Ó ‰ œα œα œα

−˙α æ ‰ ιœα

œα œα œα œα œα œα œα œα

ϖϖαα æ
œα Œ ˙α æ

ϖϖϖαααφφφφφφφφφφφφφφ
ϖϖϖααα

ο

ο
œα œα œα œα œα œα œα œα

œα œα œα œα œα œα œα œµ

œα œα? œα? œα? œα? œα? œα? œµ?

˙α æ ˙α æ

˙α æ ˙α æ

∑
∑

333
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>

%

Α

Α

>

%
>

Bn.

Vln.

Alt. I

Alt. II

Vlc.

Clav.

101 œ∀ œ œ∀ œ∀ œ
3

101 œ∀ , œ∀ , œ∀ , ˙
3

œ∀ œ∀ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
6

6

œΜ œ∀ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
6 6

œΜ œ œ∀ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
6

6

101 ∑
∑

Ε

Ε

Ο

Ο

Ο

œ œ œ∀ −œ Ιœ∀
3

˙∀ œ œ∀

œ∀ œ∀ œ œ œ∀ œ œ œ œ œ œ œ6 6

œ∀ œ∀ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
6 6

œ∀ œ∀ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
6 6

∑
∑

cresc.

cresc.

cresc.

cresc.

cresc.

œ∀ œ œ∀ œ∀ −œ Ιœ

ϖ∀

œ œ∀ œ œ œ œ œ∀ œ∀ œ œ œ œ6

6

œ œ∀ œ œ œ œ œ∀ œ∀ œ œ œ œ
6 6

œ∀ œ œ œ œ œ œ∀ œ∀ œ œ œ œ
6 6

ϖϖϖ∀∀φφφφφφφφφφφφφφ
ϖϖϖ

∀

œ∀ , œΜ , œ∀ , œ∀ , œ, œ
3

œ∀ , œ∀ , œ, œ, œ, œ
3

œ œ∀ œ œ œ œ œ œΜ œ œ œ œ6

6

œ∀ œΜ œ œ œ œ œΜ œ œ œ œ œ
6 6

œ∀ œ∀ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
6

6

∑
∑

6
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>

%

Α

Α

>

%
>

Bn.

Vln.

Alt. I

Alt. II

Vlc.

Clav.

105 −˙
œ œ œ

œ œ œ

6

Α

105 −œ Ιœ∀ , œ œ,

œ œ∀ œ œ œ œ œΜ œ œ œ œ œ
6 6

œ∀ œ∀ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ6

6

œ∀ œ∀ œ œ œ œ œ œµ œ œ œ œ
6 6

105 Ó ˙̇̇φφφφφφφφφφφφÓ ˙̇

œα , œ, œ, ˙∀ ,
3

œ, œ∀ , œ, ,̇
3

œα œ œ œ œ œ œ∀ œ œµ œ œ œ œ œ
6

œ œ œ œ œ œ œ∀ œ œ∀ œ œ œ œ œ
6

œ œα œ œ œ œ œΜ œ∀ œµ œ œ œ œ œ
6

˙̇̇αφφφφφφφφφφφ

˙̇̇̇∀µφφφφφφφφφφφφφ
≈ œ œ∀ œ œ œ œ œ˙˙˙ ˙̇̇∀

ε

ε

ε

ε

ε

ε

Ιœ œ Ιœ œ∀ Œ

˙ œ œ œ∀ œ

œ∀ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

œ∀ œ œ∀ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

œΜ œ∀ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

œ œ œ∀ œ œ œ œ œ
œ
œ œ œ œ œ œ

œ

33
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Α

%

Α

Α

>

%
>

Bn.

Vln.

Alt. I

Alt. II

Vlc.

Clav.

108 œ∀ œ, œ ˙

108

˙∀ Ó

œ∀ œ∀ œ∀ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

œ œ∀ œ œ∀ œ œ œ œ œ œ œ œµ œ œ œ œ

œ∀ œ∀ œ œ∀ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
108

œ∀ œ∀
œ∀ œ∀ œ œ œ

œ œ œ
œµ œ œ œ œ

œ

dim.

dim.

dim.

œ œ∀ œ œ œ ˙

∑

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ∀ œ∀ œ∀ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ∀ œ œ∀ œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ∀ œ∀ œ∀ œ∀ œ œ œ œ

œ œ
œ œ œ œ œ

œ œ∀ œ∀
œ œ∀ œ∀ œ œ

œ

˙ Ó

Œ ‰ ιœ œ œ, œ

œ∀ œ∀ œ∀ œ œ œ œ œ œ œ, œ

œ œ∀ œ œ∀ œ œ œ œ œ œ œ œµ œ œ œ œ

œ∀ œ∀ œ œ∀ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

œ∀ œ∀
œ∀ œ∀ œ œ œ

œ œ œ
œµ œ œ œ œ

œ
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Α

%

Α

Α

>

%
>

Bn.

Vln.

Alt. I

Alt. II

Vlc.

Clav.

111 ∑ >

111 œ œ∀ œ œ œ∀ œ, œ œ
œ œ∀ œ œ œ∀ œ, œ œ

œ œ
œ∀ œ œ œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ

˙∀ ˙
111

œ∀
œ œ œ œ∀ œ œ

œ œ
œ œ œ œ œ œ œ

œ, œ œ ιœ ‰ Œ

ϖ

ϖ

œ œ œ
œ œ œ œ œ œ œα

ϖ

œ
œ œ œ œ œ œ œ

œ
œ œ œ œ œ œα

3

∑

ιœ ‰ Œ Ó

ιœ ‰ Œ Ó
ιœ ‰ Œ Ó

ιœ ‰ Œ Ó

Ιœ ‰ Œ Ó
∑

∑

˙ ˙∀

˙∀ ˙

˙ ˙∀

˙ ˙∀

∑
∑

π

π

π

π

∑

−˙ Œ

˙ œΜ Œ

−˙ Œ

−˙ Œ

∑
∑

∑

Œ ˙ œ∀
Œ ˙∀ œ
Œ ˙ œ∀

Œ ˙ œ∀

∑
∑

∑

−˙ Œ

œ ˙Μ Œ

−˙ Œ

−˙ Œ

∑
∑
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>

%

Α

Α

>

%
>

Bn.

Vln.

Alt. I

Alt. II

Vlc.

Clav.

118 Ó Œ ‰ ιœ∀
118

˙ ˙∀

˙∀ ˙

˙ ˙∀

˙ ˙∀
118 ∑

∑

π

ο
ο

ο

ο

œ∀ œ œ∀ œ∀ œ œ œ œ

ϖ

ϖ

ϖ

ϖ

Ó ˙̇̇̇∀∀φφφφφφφφφφφφφφφ
Ó ˙̇

˙∀
ο

œ∀ œ∀ œ∀ œ œ œ œ œ œ∀

ϖ

ϖ

ϖ

ϖ

∑
∑

Ιœ∀ œ Ιœ∀ œ œ œ œ∀Α

œ Œ Ó

ϖϖ∀

∑

ϖ

∑
∑

œ∀ œ œ œ œ∀

ϖ∀ æ

ϖϖ
ϖ
æ

ϖϖ∀∀

ϖϖϖϖ∀∀∀φφφφφφφφφφφφφφφ
ϖϖϖ∀∀

∏

∏

touche

touche

œ ˙∀ œ

ϖ∀ æ
ϖϖ
ϖ∀
æ

ϖϖ
∑
∑

ϖ

ϖæ
ϖϖ
ϖ∀
æ

ϖϖ
∑
∑
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Α

%

Α

Α

>

%
>

Bn.

Vln.

Alt. I

Alt. II

Vlc.

Clav.

125
ϖ

125 ϖ∀ æ
ϖϖ
ϖ∀
æ

ϖϖ
125

ϖϖϖ∀∀∀φφφφφφφφφφφφφφ
ϖϖϖ∀∀

ϖ

ϖ∀ æ
ϖϖ
ϖæ

ϖϖ
∑
∑

∑

ϖæ
ϖϖ
ϖ∀ æ

ϖϖ
∑
∑

∑

ϖ∀ æ

ϖϖ
ϖ∀ æ

ϖϖ
∑
∑

∑Τ

ϖ∀ æΤ

ϖϖ
Τ

ϖæ
Τ

ϖϖ
Τ

∑Τ

∑Τ

∑Τ

∑Τ

∑Τ

∑Τ

∑Τ

∑Τ

∑Τ
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